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1. Algemeen  
1.1 Informatie over de bedieningshandleiding  
 

Deze bedieningshandleiding beschrijft de installatie, bediening en het onderhoud van 
het apparaat en dient als belangrijke informatiebron en naslagwerk. 

De kennis van alle hierin vervatte veiligheidsinstructies en gebruiksaanwijzingen 
schept de voorwaarde voor het veilige en correcte werken met het apparaat. 

Bovendien moeten de voor het gebruik van het apparaat geldende plaatselijke 
voorschriften ter voorkomen van ongevallen en algemene veiligheidsbepalingen 
worden opgevolgd. 

De bedieningshandleiding is onderdeel van het product en moet in directe omgeving 
van het apparaat en te allen tijde binnen bereik van het personeel dat installatie-, 
bediening-, onderhoud- en reinigingswerkzaamheden uitvoert, worden bewaard. 
 
 

1.2 Symbolen  
 

Belangrijke veiligheids- en technische instructies worden in deze 
bedieningshandleiding aangeduid door symbolen. De instructies moeten strikt worden 
nageleefd om ongevallen, persoonlijk letsel en materiële schade te voorkomen. 
 

  WAARSCHUWING!  
Dit symbool duidt gevaren aan, de tot verwondingen kunnen leiden.  
Houd de aangegeven instructies voor de veiligheid a ltijd precies aan en wees in 
deze gevallen bijzonder voorzichtig.  

  WAARSCHUWING! Gevaar door elektrische stroom!  
Dit symbool wijst op gevaarlijke situaties als gevo lg van elektrische stroom. 
Als u de veiligheidsvoorschriften niet in acht neem t bestaat risico op letsel of 
levensgevaarlijke situaties.  

    LET OP!  
Dit symbool markeert instructies, waarbij het niet naleven beschadiging, 
storingen en/of uitval van het apparaat tot gevolg kan hebben.  

 OPMERKING!  
Dit symbool markeert tips en informatie, waar voor een efficiënt en storingvrij 
gebruik van het apparaat op moet worden gelet.  
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1.3 Aansprakelijkheid en Garantie  
 

Bij de samenstelling van alle gegevens en instructies in deze bedieningshandleiding 
werd met de geldende voorschriften, de actuele technische stand van ontwikkeling en 
onze jarenlange ervaring samengesteld. 
De daadwerkelijke inhoud van de levering kan bij speciale uitvoeringen, het gebruik 
maken van bestelopties of door de nieuwste technische veranderingen eventueel van 
de hier beschreven uitleg en grafische weergaven afwijken. Richt u zich bij vragen aan 
de fabrikant. 

OPMERKING!  
Deze bedieningshandleiding moet voor aanvang van we rkzaamheden aan en 
met het apparaat, in het bijzonder voor de ingebrui kname, zorgvuldig worden 
doorgelezen! Voor schades en storingen, die voortvloeien uit het niet naleven van de 
bedieningshandleiding optreden, aanvaardt de fabrikant geen enkele 
aansprakelijkheid. 
De bedieningshandleiding moet dicht bij het apparaat en binnen bereik van alle 
personen, die aan of met het apparaat werken worden bewaard. Technische 
veranderingen aan het product in het kader van productverbetering en 
doorontwikkeling behouden wij ons voor. 
 
 

1.4 Auteursrecht  
 

De bedieningshandleiding en de hierin vervatte teksten, tekeningen, foto's en andere 
afbeeldingen zijn auteursrechtelijk beschermd. Reproducties in welke vorm dan ook - 
ook gedeeltelijk - en gebruik en / of kennisgeving van de inhoud zonder de schriftelijke 
toestemming van de fabrikant is niet toegestaan. Schendingen verplichten tot 
schadevergoeding. Verdere aanspraken blijven voorbehouden. 

OPMERKING!  
De grafische illustraties in deze handleiding kunne n eventueel enigszins van de 
daadwerkelijke uitvoering van het apparaat afwijken . 
 
 

1.5 Conformiteitverklaring  
 

Het apparaat voldoet aan de actuele normen en richtlijnen van de EU. 
Dit bekrachtigen wij in de EG-conformiteitverklaring. 
Indien gewenst sturen wij u graag de betreffende conformiteitverklaring toe. 
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2. Veiligheid  
 

Deze paragraaf biedt een overzicht van alle belangrijke veiligheidsaspecten. 

Daarnaast zijn in de afzonderlijke hoofdstukken specifieke veiligheidsinstructies voor 
de preventie van risico's gegeven en aangeduid met symbolen. Bovendien moet men 
de op apparaat aanwezige pictogrammen, plaatjes en etiketten in acht nemen en 
moeten deze in voortdurend leesbare conditie gehouden worden.  

De inachtneming van alle veiligheidsinstructies geeft optimale bescherming tegen 
gevaar en waarborgt een veilige en storingsvrije werking van het apparaat. 
 
 

2.1. Algemeen  
 

Het apparaat is volgens de op dit moment geldende regels van de techniek gebouwd. 
Er kunnen echter bij dit apparaat risico's ontstaan, wanneer het onjuist of niet conform 
bestemming wordt gebruikt. 

De kennis van de inhoud van de bedieningshandleiding is een van de voorwaarden, 
om u voor risico’s te behoeden, en fouten te vermijden, waardoor het apparaat veilig 
en storingsvrij kan worden gebruikt. 

Om gevaar te vermijden en de optimale prestaties te garanderen mogen aan het 
apparaat geen veranderingen of aanpassingen worden aangebracht, die niet 
uitdrukkelijk door de fabrikant zijn goedgekeurd. 

Het apparaat mag alleen in technisch perfecte en bedrijfszekere staat worden gebruikt. 
 
 

2.2 Veiligheidsinstructies voor het gebruik van het  apparaat  
 

De gegevens voor de veiligheid zijn gebaseerd op de op tijdstip van productie van het 
apparaat geldige regelgeving van de Europese Unie.  

Wordt het apparaat bedrijfsmatig gebruikt, dan is de exploitant verplicht, tijdens de 
totale gebruikstijd van het apparaat de overeenkomstigheid van de vermelde 
veiligheidsmaatregelen met de actuele stand van de regelgeving zeker te stellen en 
nieuwe voorschriften in acht te nemen. Buiten de Europese Unie moeten de lokale 
veiligheidsregelgeving en regionale bepalingen aangehouden worden. 

Naast de veiligheidsinstructies in deze gebruiksaanwijzing moeten de voor het gebruik 
van het apparaat algemeen geldende veiligheid- en ongevalpreventievoorschriften, 
evenals de geldende milieubepalingen worden opgevolgd en nageleefd. 
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  LET OP!  
 

o Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met 
beperkte geestelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens of met gebrek aan ervaring 
en/of gebrek aan kennis, tenzij zij er door een voor hun veiligheid verantwoordelijke 
persoon toezicht gehouden wordt, of zij instructies hebben gekregen hoe het 
apparaat gebruikt moet worden.  

o Kinderen moeten onder toezicht worden gehouden, om zeker te stellen, dat zij niet 
met het apparaat spelen.  

o Bewaart deze bedieningshandleiding zorgvuldig. Als het apparaat aan een derde 
persoon wordt doorgegeven, moet ook de bedieningshandleiding overhandigd 
worden. 

o Alle personen, de het apparaat gebruiken, moeten zich aan de gegevens in de 
bedieningshandleiding houden en de veiligheidsinstructies in acht nemen. 

o Het apparaat alleen in gesloten ruimtes gebruiken. 
 
 

2.3 Gebruik in overeenstemming met het doel  
 

De bedrijfszekerheid van het apparaat is alleen bij gebruik in overeenstemming met 
het doel en de gegevens in de bedieningshandleiding gewaarborgd 

Alle technische ingrepen, ook de montage en het onderhoud, mogen uitsluitend door 
een gekwalificeerde servicedienst worden uitgevoerd. 

De Combiplaat “COOL + HOT“ is bedoeld voor het warm en koel houden (niet voor 
het opwarmen en niet voor de koeling ) van bereide gerechten. 
 

  LET OP!  
Elke boven het gebruik in overeenstemming met het d oel uitgaande en/of andere  
toepassing van het apparaat is verboden en geldt da n als niet in overeenstemming 
met het doel.  

Aanspraken van welke aard dan ook tegen de fabrikan t en / of haar agenten voor 
schade voortvloeiend uit oneigenlijk gebruik van he t apparaat zijn uitgesloten.  

Voor alle schades bij oneigenlijk gebruik is alleen  de gebruiker aansprakelijk.  
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3. Vervoer, verpakking en opslag  
3.1 Transportcontrole  
 

Levering bij ontvangst onmiddellijk op volledig en transportschades controleren.  
Bij uiterlijk herkenbare transportschade de levering niet of alleen onder voorbehoud 
aannemen.  
De schadeomvang op transportdocumenten/Vrachtbrief van de transporteur noteren. 
Klacht indienen. 
Verborgen gebreken meteen na ontdekking reclameren, omdat aanspraken op 
schadevergoeding alleen binnen de geldende reclamatietermijnen gemaakt kunnen 
worden. 
 
 

3.2 Verpakking  
 

Gooi de verpakking van uw apparaat niet weg. U heeft dit eventueel nodig voor de 
opslag, bij verhuizing of wanneer u het apparaat bij eventuele schades aan onze 
servicedienst moet sturen. Verwijder voor de ingebruikname de volledige verpakking 
aan buiten- en binnenzijde van het apparaat. 
 

OPMERKING!  
Wanneer u de verpakking wilt afvoeren, neem dan de in uw land geldende 
voorschriften in acht. Biedt u opnieuw te gebruiken  verpakkingsmaterialen ter  
recycling aan.  

Controleer of het apparaat en de accessoires compleet zijn. Neem in het geval 
bepaalde onderdelen ontbreken contact op met onze klantenservice. 
 
 

3.3 Opslag  
 

Pakketten tot de installatie gesloten opslaan, rekening houdend met de aan de 
buitenkant aangebrachte opslag- en plaatsaanduidingen. 
Pakketten alleen onder volgende condities opslaan: 
 

 

- Niet in de open lucht opbergen. 

- Droog en stofvrij opslaan. 

- Niet aan agressieve middelen blootstellen. 

- Tegen direct zonlicht beschermen. 

- Vermijd mechanische trillingen. 

- Bij langere opslag (> 3 maand) regelmatig de algemene 
toestand van alle delen en de verpakking controleren. 
Wanneer nodig opfrissen of vernieuwen. 
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4. Technische gegevens  
4.1 Technische informatie  
 

Beschrijving  
Combiplaat “COOL + HOT”  

1/1 GN 2/1 GN 3/1 GN 
Artikelnr.: 107.000 107.001 107.002 

Materiaal: 
Behuizing: Roestvrij staal 18/10; 

Oppervlak: drielagige aluminiumkern met speciale coating 

Temperatuurbereik: -5 °C bis +140 °C, traploos inst elbaar 

Koelmiddel: R600a 

Vermogen 
0,7 kW  1,4 kW 2,1 kW 

230 V   ~ 50 Hz 

Afmetingen (mm): 
B 340 
D 546 
H 188  

B 676 
D 546 
H 188 

B 1006 
D 546 
H 188 

Afmetingen  
oppervlak (mm): 

B 330 x T 530 B 330 x T 530 B 330 x T 530 

 
 

Beschrijving  
Combi-inbouwplaat “COOL + HOT”  

1/1 GN 2/1 GN 3/1 GN 
Artikelnr.: 107.050 107.051 107.052 

Materiaal: Behuizing: Roestvrij staal 18/10; 
Oppervlak: drielagige aluminiumkern met speciale coating 

Temperatuurbereik: -5 °C bis +140 °C, traploos inst elbaar 

Koelmiddel: R600a 

Vermogen 
0,7 kW  1,4 kW 2,1 kW 

230 V    ~ 50 Hz 

Afmetingen (mm): 
B 330 
D 530 
H 180 

B 660 
D 530 
H 180 

B 990 
D 530 
H 180 

Afmetingen  
oppervlak (mm): B 330 x T 530 B 660 x T 530 B 990 x T 530 

Apart 
bedieningspaneel: B 120 x T 55 x H 41 mm, kabellengte: 1,0 m 

Technische veranderingen voorbehouden! 
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4.2 Overzicht van de modules  
 

Combiplaat 107.000 / 107.001 / 107.002  
 
 

                          
 
 
 
 
Combi-inbouwplaat 107.050 / 107.051 / 107.052  
 
 

                   
 
 
 

Behuizing  

Oppervlak  

Bedienings-
paneel  

 Ventilatieopeningen 

Stelvoeten  

Kabel  

Oppervlak  

Apart  
Bedienings-
paneel 

Ventilator 

Compressor Compressor 
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5. Installatie en bediening  
5.1 Veiligheidsinstructies  
 

  WAARSCHUWING! Gevaar door elektrische stroom!  
Het apparaat mag alleen aangesloten aan correct geï nstalleerde individuele 
stopcontacten met randaarde worden gebruikt.  
De stekker niet aan de kabel uit het stopcontact tr ekken. 
De voedingskabel mag niet met hete delen in aanraki ng komen. 
 
• Let er op, dat de kabel niet met warmtebronnen respectievelijk scherpe randen in 

aanraking komt. Kabel niet van de tafel of van het buffet naar beneden laten hangen. 

 WAARSCHUWING! Heet oppervlak!  
Tijdens het gebruik worden enkele onderdelen van he t apparaat zeer heet.  
Om verbrandingen te vermijden, hete onderdelen van het apparaat niet aanraken!  

 
• Gebruik dit apparaat niet, wanneer het niet correct werkt, beschadigd of op de vloer 

gevallen is. 

• Geen accessoires en onderdelen gebruiken die niet zijn aanbevolen door de 
fabrikant. Die kunnen een gevaar voor de gebruikers betekenen of schades aan het 
apparaat veroorzaken en tot persoonlijk letsel leiden, bovendien vervalt de Garantie.  

• Leg geen kabels over tapijt of andere warmte-isolatie. Kabel niet afdekken. Kabel uit 
de buurt van werkplekken houden en niet in water onderdompelen. 

• Apparaat tijdens het gebruik niet bewegen en niet kantelen. 

• Verwarm nooit etenswaren of vloeistoffen in gesloten potten, pannen of flessen. 
Er wordt anders druk opgebouwd die de potten, pannen respectievelijk flessen 
laat exploderen.  

• De Combiplaten mogen niet als plank gebruikt worden. Onbedoeld inschakelen of 
restwarmte kan leiden tot het smelten of verbranden van de hier geplaatste 
voorwerpen. 

  WAARSCHUWING! Gevaar door elektrische stroom!  
Apparaat kan bij ondeskundige installatie verwondin gen veroorzaken!  
Voor installatie gegevens van het plaatselijke elek triciteitsnet met technische 
gegevens van het apparaat vergelijken (zie typeplaa tje). 
Apparaat alleen aansluiten als dit overeenkomt! Vei ligheidsinstructies in acht 
nemen!  
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5.2 Plaatsen en aansluiten  
 

  LET OP!  
Het apparaat mag alleen door een gekwalificeerd professioneel bedrijf geïnstalleerd 
worden.  
 
 

Plaatsen van de Combiplaten 
 

• Zet het apparaat op een vlakke, veilige plaats, die het gewicht van het apparaat 
kan dragen. 

  LET OP!  
De combiplaten voor ingebruikname altijd minimaal ¼  uur  in horizontale positie 
laten staan!  
 
• De helling van het apparaat mag bij het koelen niet meer dan 10° zijn, omdat 

anders een gelijkmatige koeling niet gewaarborgd is. 
 
Montage van de combi-inbouwplaten 
 

• De combi-inbouwplaten kunnen in elke bovenplaat (hout, graniet, Corian of CNS) 
over de hele oppervlakte ingebouwd worden.  

• Bij de inbouwapparaten moet de aan- en afvoer van lucht gewaarborgd zijn. 

OPMERKING!  
De tekeningen voor de verschillende inbouwvarianten  vindt u na de 
bedieningshandleiding.  

 
Aansluiten elektra  
 

• De stopcontactgroep moet met minstens 16A gezekerd zijn. Aansluiting alleen 
rechtstreeks op een wandcontactdoos; verdeelstukken of meervoudige 
stopcontacten mogen niet worden gebruikt (bijv. oververhittinggevaar!) 

• Het apparaat zo opstellen, dat de stekker toegankelijk is, zodat het apparaat indien 
gewenst snel van het spanningsnet gescheiden kan worden. 

 
 
 

5.3 Bediening  
 

• Reinig het apparaat voor het gebruik volgens Hoofdstuk 6.2 „Reiniging“ . 

• Sluit het apparaat aan een geaard enkelvoudig stopcontact aan.  

• Druk op de knop , om het apparaat in te schakelen.  
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Bedieningspaneel 
 

De instelling en bediening van de combiplaat gebeurt via het aan de voorzijde 
gemonteerde Touch-bedieningspaneel. De vijf knoppen dienen voor de instelling, 
omschakeling (verwarming of koeling), snelkeuze van vooraf ingestelde regelwaarden, 
en instelling van parameters en mogen niet met spitse voorwerpen bediend worden. 
 

 
 

Functies van de toetsen en meldingen 
 

Toets    
Deze toets dient voor de instelling van 
regelwaarde S1 resp. S2 en de 
regelparameters. 

Toets  
Deze toets dient voor de instelling van nominale 
waarde S1 resp. S2 en de regelparameters. 

Toets   

Terwijl deze toets ingedrukt is, wordt de 
regelwaarde S1 resp. S2 getoond. Deze kan dan 

door extra drukken op de toets  of  worden 
versteld. De toets wordt op dezelfde manier bij de 
parameterinstelling gebruikt. 

Keuzetoets  

Deze toets dient voor het omschakelen tussen 
verwarming en koeling. De desbetreffende 
ingestelde regelwaarde voor de controle wordt 
effectief. 

Toets  STANDBY   
Met deze toets wordt de regelaar in het stand-by 
modus geschakeld. Door opnieuw drukken kan hij 
weer ingeschakeld worden. 

Aanduiding Verwarming    Het apparaat staat in verwarmingmodus. 

Aanduiding koeling   Het apparaat staat in koelingmodus. 

Digitale aanduiding   
Aanduiding van de temperatuur, resp. de 
ingestelde nominale waarden. 
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Instelling van de regelparameters 

• De regelwaarde kan rechtstreeks door drukken van de toets  worden gekozen 

en kan door opnieuw drukken op de toets  of  worden versteld.  

• De geselecteerde modus wordt aangegeven door oplichten van de desbetreffende 

aanduidingen  of  zichtbaar. De omschakeling vindt plaats met de toets , 
waarbij de koeling pas geactiveerd wordt, wanneer de combiplaat tot een 
temperatuur van 80 °C gedaald is. 

• Bij het uitschakelen boven 40°C knipperen in de di gitale display afwisselend de 
ACT- temperatuur en UIT. 

  LET OP!  
Een wijziging van de vooraf ingestelde parameters m ag alleen door de 
klantenservice aangebracht worden.  
 

  WAARSCHUWING! Verbrandingsgevaar in ingeschakelde  toestand!  
Deze restwarmteaanduiding toont aan, of de combipla at nog heet is. Zolang de 
combiplaat na het uitschakelen van de verwarmingsmo dus nog heet is (boven 
40°C), knippert de temperatuuraanduiding.  
De combiplaat niet aanraken en geen warmtegevoelige  voorwerpen erop leggen.  
Bij een stroomonderbreking verdwijnt het knippersig naal, ook dan, wanneer de 
combiplaat nog heet is. 
 
• Leg etenswaren niet rechtstreeks op het oppervlak. Alle etenswaren, warm of koud, 

moeten altijd in geschikte containers op het oppervlak van de combiplaat gezet 
worden. Gebruik alleen geschikt serviesgoed. Gebruik geen serviesgoed uit 
kunststof.  

• Gebruik geen potten of pannen met een bodem, waarvan de randen geribbeld zijn 
of die niet goed geëmailleerd zijn. Er ontstaan blijvende krassen. 
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6. Reiniging en onderhoud  
6.1 Veiligheidsinstructies voor reiniging  
 

o Voor het reinigen en reparaties het apparaat uit het stopcontact halen (aan de 
stekker trekken!) en laten afkoelen. 

o Geen bijtende reinigingsmiddelen gebruiken en erop letten, dat geen water in het 
apparaat binnendringt. 

o Ter bescherming tegen elektrische schokken, het apparaat, de kabel en stekker 
nooit in water of ander vloeistoffen onderdompelen. 
 

  LET OP!  
Het apparaat is niet voor rechtstreeks afspoelen me t een waterstraal geschikt. 
Gebruik daarom geen hogedruk waterstraal, om dit ap paraat te reinigen! 
 
 
 

6.2 Reiniging  
 

o Reinig het apparaat regelmatig. 

o Voor het schoonmaken het apparaat met de toets  uitschakelen en uit het 
stopcontact halen (aan de stekker trekken!). 

o Het apparaat af laten koelen.  

o Vervolgens met een wasmiddel of met een scheutje afwasmiddel in het water 
vochtig afvegen. Alle voor de huishouding goedgekeurde en in de winkel 
verkrijgbare reinigingsmiddelen kunnen voor de reiniging worden gebruikt. 

o Gebruik geen schuurmiddel, het oppervlak van de combiplaten kunnen krassen. 

o Nooit het gelakte oppervlak van de combiplaat met een mes, vork, metalen spatel 
of andere spitse voorwerpen afschrapen. (beschadiging van de laklaag mogelijk). 

o Alle delen van de behuizing zijn uit roestvrij staal gemaakt en kunnen met een 
gebruikelijk middel voor edelstaal worden onderhouden en behandeld. 

o Geen spitse voorwerpen of staalwol en dergelijke gebruiken. 

o Reinig de voegen tussen frame en combiplaat niet met spitse voorwerpen.  

o Gebruik na de reiniging een zachte doek om het oppervlak te drogen en poetsen. 
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6.3 Veiligheidsinstructies m.b.t. onderhoud  
 

o De netvoedingskabel van tijd tot tijd op beschadigingen controleren. Apparaat nooit 
gebruiken, wanneer de kabel beschadigd is. Als de kabel beschadigd is, moet het 
door de klantenservice of een gekwalificeerde elektricien vervangen worden, om 
gevaar te vermijden. 

o Richt u zich tot uw vakhandel of aan onze klantenservice bij schades of storingen. 
Bekijk eerst de instructies voor foutopsporing in paragraaf 7. 

o Onderhoud- en reparatiewerkzaamheden mogen alleen door gekwalificeerde 
vakmensen met gebruik van originele vervangingsonderdelen en accessoires 
worden uitgevoerd.  
Probeer nooit zelf reparaties aan het apparaat uit te voeren.  

 
 
 

7. Mogelijke functiestoringen  
 

Probleem  Oorzaak  Oplossing  

Werkt niet  

• Voedingstekker niet goed 
ingestoken 

• Zekering van de 
stroomvoorziening is 
gesprongen. 

• Voedingstekker er uit trekken 
en goed in steken 

• Zekering controleren, apparaat 
aan ander stopcontact testen 

Geen koeling  

• Netvoeding onderbroken. 
• Temperatuurregelaar 

defect. 
• Temperatuur boven 80 °C.   

• Stroomverzorging controleren. 
• Contact opnemen met dealer. 

 
• Apparaat tot onder 80 °C 

afkoelen laten. 

Verwarmt niet  

• Netvoeding onderbroken. 

• Verwarmingselement 
defect. 

• Temperatuurregelaar 
defect. 

• Stroomverzorging controleren. 
• Contact opnemen met dealer. 
 
• Contact opnemen met dealer. 

De boven aangegeven probleemgevallen dienen ter ori ëntering en moeten als 
voorbeeld worden gezien. Zouden deze of vergelijkba re probleem optreden, 
schakel dan meteen het apparaat uit en gebruik het niet langer. Richt u meteen tot 
gekwalificeerd personeel of de fabrikant. 
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Geluidsniveau (alleen voor compacte apparaat) 
 
Om de gekozen temperatuur bij het koelen  constant te houden, schakelt de combiplaat 
van tijd over tijd de compressor van het koelaggregaat in. De resulterende geluiden 
hebben met de werking te maken. Zij nemen automatisch af, zodra het apparaat de 
bedrijfstemperatuur bereikt heeft. Het brommen komt van de compressor. 
 
 
8. Afvalverwijdering  
 
 

Oude apparaten 
 
 

Het oude apparaat moet aan het einde van zijn levensduur in overeenstemming met de 
nationale bepalingen van afvalverwijdering. Het is aan te raden, met een in 
afvalverwerking gespecialiseerd bedrijf contact op te nemen, of met de afvalverwerking 
van uw gemeente.  
 

  WAARSCHUWING!  
Om misbruik en de daarmee verbonden risico's uit te  sluiten, dient uw oude 
apparaat voor de afvoer onbruikbaar gemaakt te zijn . Om dat te bereiken maakt u 
het apparaat los van de netvoeding en verwijdert u de aansluitkabel van het 
apparaat. 
 

OPMERKING!  
 

 

 
Neem voor de afvoer van het apparaat de in uw land 
en gemeente geldende voorschriften in acht.  
 

 
 
 
Bartscher GmbH 
Franz-Kleine-Str. 28                
D-33154 Salzkotten       Tel.: +49 (0) 5258 971-0        
Germany                         Fax: +49 (0) 5258 971-120  
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9. Inbouwversies Combiplaat  
     (Bevestigingsmateriaal behoort niet tot de inh oud van de levering!) 
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